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Bjez błyšćaHrono 
na mały rožk 1961

„Koždy, kiž prosy, dostawa; 
a štož pyta, nam akuje; 
a štož kłapa, tomu so wotwĕra."

M ateja 7, 8 
J e  tomu woprawdźe tak? N je je  to 

nĕkotry nazhonił na zemi, zo je  dru- 
hich čłowjekow prosył, a n je je  dostał, 
zo je  pytał, a n je je  nam akał a zo je  
kłapał, a jem u so n je je  wotewrĕło! 
Wĕzo! Ale tudy so n jejed na wo čło- 
w jekach, ale wo Boze, na kotrehož so 
wobroćamy jako prošacy a pytacy 
ludžo a wo kotrehož wrota bychmy 
kłapali. W šak ste ji na spočatku na- 
šeho stawa słowo, kotrež je  sej ewan- 
gelska cyrkej w Nĕmskej wuzwoliła 
za łĕtne hrono a tema lĕtušeho bibli- 
skeho tydźenja: „Knježe, nawuč nas 
so k Bohu modlić!“ Jezusowi wučob- 
nicy bĕchu to, kiž swojeho K n jeza a 
m ištra takłe prošachu. A Jezus tutu 
nutrnu a naležnu prostwu dopjełni. 
W tutym zwisku ste ji naše m ĕsačne 
hrono.

Ale — tak wospjetujem y — je  tomu 
woprawdźe tak, tež před Bohom? 
Wĕzo wustupuje tak nĕkotry, kiž nam 
wobswĕdča: „Haj, to sym zawĕsće 
nazhonił! Sym Boha prosył, a won je  
mi dał! Sym pola njeho wšo pytał, 
štož trjebam  za ćĕło, dušu a duch, 
a sym tež wšo nam akał! A kłapajo 
pola njeho sym přeco wotew rjene 
durje nam akał!“ Ale nĕkotry druhi 
snano zrudnje p ra ji: „Haj, sym to 
wšitko tež činił a spytał na w šelake 
w ašnje, n jejsym  pak ničo dostał a 
nam akał!“

M oji lubi, to je  ćežki problem, štož 
tu w krotkich słowach njem ćžem y 
dospołnje rozrisač. Snano nĕkotry na 
prawe w ašnje njeprosy, n jepyta a 
n jekłapa! A druhdy čłow jek na cyłe 
hinaše w ašnje dostawa, namakuje, 
hač je  sej to mysłił.

W času p rĕn je je  wojny so sta, zo 
chuda, w ĕrjaca žona w šĕdnje nałež- 
n je  wo to prošeše, zo n jeby ju  kruty 
hospodar z dom jacej nadobu na hasu 
ćisnył, kaž bĕše je j hrozył, dokełž 
njemožeše wboha podružne pjenjezy 
płaćić. A wona dyrbješe won z bydła 
a skoržeše: „Boh n je je  m je  wusłyšał! 
N jejsym  dostala, wo čož sym pro- 
syła!“ Krotko po tym prĕnje njepře- 
ćełske bomby na mĕsto padachu. 
Dom, w kotrymž žona prjedy bydłeše 
a z kotrehož n je je  wučahnyć chcyła, 
bu skoncowany a wšitcy tam buchu

Naš K njez Jezus je  bjez koždeho 
zwonkowneho błyšća po zemi chodźił. 
Jeh o  drasta n jebĕše ani drasta wu- 
činjeho' pokutnika ani ta  wuznam- 
neho pobožneho Farizejskeho. Naš 
K n jez bĕše po sw ojim  zwonkownym 
tak dospołnje tćn  Jezus z Nacareta, 
ćĕsła po powołanju a syn ćĕsłe Jozefa, 
bratr Jakuba, Jozefa a Sim ana a Ju - 
daša a jeho sotrow, kotrychž m jena 
njeznajem y.

Hdyž Jezusowi wučobnicy wyska- 
chu: My smy jeho krasnosć widźełi, 
jako  krasnosć jeničkeho Syna Božeho! 
potom chcychu z tym w osebje wob- 
swĕdčić, zo won za nich n jebĕše jenož 
tuton Jezus z Nacareta, ałe woni bĕ- 
chu spoznali jeho njewidźomnu, ałe 
přewšo wozbožacu krasnosć jako 
Božeho Syna.

Ale jonkroć bĕ Jezus Pĕtra, Jaku ba 
a Jan a , tutych sw ojich najlubšich 
wučobnikow, sobu wzał na samotny 
w jeršk hory, n a jskerje  na horu Tabor. 
A tam smĕdźachu ćile třo z wočomaj 
widźeć a z wušomaj słyšeć, zo je  jich  
m ištr Boži Syn. Jeh o  drasta so bły- 
šćeše, jeho wobłičo so swĕćeše, Mojzas 
a Ełias jako w ulkaj profetaj Božeho 
łuda so z jew ištaj a z nim rĕčeštaj. To 
bĕše sw jate towarstwo, n jeb jeska 
krasnosć! B jez  dźiwa, zo chcyše Pĕtr 
krasnosć, radosć, zbožnosć tutoho na- 
zhon jen ja sebi a sw ojim aj towaršo- 
m aj wuchować: „Knježe, derje je  nam 
tudy być; sčińmy tu tři stany.“ To tola 
rĕka, zo chce P ĕtr tam w tutej zbož- 
nosči wostać, tam bydlić a nic w jace 
dyrbjeć dele hić do wšĕdneho dnja, 
do nižin čłowskich słabosćow, nic 
w jace dyrbjeć so bĕdźić ze swojimi 
dwĕlowanjem i a z n jew ĕru swĕtnych. 
Tu je  nam d erje  być, přetož tu je  
widźenje, słyšenje, n jeb jesk i błyšć, 
najkrasniše, najzbožniše towarstwo 
z n jeb jesam i. A hdyž potom mročel

m orjeni! Wona bĕ t o l a  „dostała“ ! 
— Abo: W horach namakachu čło- 
w jeka, kiž bĕ znjezbožił, morweho. 
W ruce dźeržeše papjerku, na kotrejž 
bĕ čitać: „Tři dny tudy łežu a sym 
Boha prosył, zo by pomoc posłał. To 
so dotal n je je  stałoi Ja  pak sym 
swĕrny wostał. Tu moc won mi da!“ 
Tež tuton čłow jek je  dostał a nama- 
kał, a Bože durje bĕchu jem u wo- 
tew rjene. A tak budźe tež na koždy 
pad pola teb je  přeco a wšudźom. 
Jenož: Proš, pytaj, kłapaj! La.

jich  pochłodkowa a Boži hłos dźeše: 
„To je  moj łuby Syn, na kotrymž 
mam dobre spodobanje; toho posłu- 
chajće", a wučobnicy po sw ojich stro- 
žełach so znowa zhrabachu, bĕše wša 
krasnosć nimo. A njewidźachu nikoho 
w jace chiba Jezusa sameho. B jez kož- 
deho błyšća m ĕjachu jeho zaso před 
sobu. W utorhnjeni ze wšeho zbožneho 
nazhonjen ja dyrbjachu so toła zaso 
wroćić do wšĕdneho žiw jenja, kotre- 
muž bychu tak rad chcyłi wućeknyč. 
2ane stany njesmĕdźachu sebi na 
Taborje  natw arić, ale zaso so podać 
na prošne, mazane drohi swĕta. Tam 
dyrbjachu po Božej wołi być, nic 
w zbožnej, słodkej, ćichej samotnosći.

B jez  widźomneho błyšća bĕše zno- 
wa Jezus za nich, doniž skončnje n je- 
w um rje jako zacpĕty złćstnik na 
křižu. B jez  błyšča bĕ tež jich  žiw je- 
n je, doniž njew um rjechu sm jerć m ar- 
tra r ja  abo kaž Ja n  jako jenički we 
wysokej starobje jako  wuhnaty na 
kupje Patmos.

B jez  zwonkowneho błyšća bĕše 
dalše žiw jenje, a toła jim  zwosta do- 
pomnjeće na z jew jen je  Božeje kras- 
nosće Jezusow eje na horje  Tabor. 
A hdyž bĕ jich  K njez ju try  stanył 
z morwych, so woni toho znowa 
z dźakownosću dopomnichu, a woni 
sami jeho posłuchachu a njewidźachu 
žanoho w jetšeho a rjeńšeho nadawka 
chiba ton, druhich pohnuć k samsnej 
posłušnosći.

My dosć d erje  P ĕtra  zrozumimy, 
kak rady by won we sw jatosči Jezu- 
soweho překrasn jen ja  wostał. K ak 
bĕše jem u styskno, to m ćhło so wšo 
ruče minyć a woni bychu dyrbjeli 
zaso znowa so bĕdźić z njew ĕriwym  
swĕtom. Pobožni pak njesłušeja 
z boka žiw jenja, ałe tam, hdźež je  
ćežko na swojeho K njeza posłuchać 
a po jeho słowach žiwy być. Žadyn 
widžomny błyšć njewobdawa našeho 
Knjeza, jeho słowo, jeho cyrkej. Na 
nas łeži ćeža Božeje přikaznje: Toho 
posłuchajće!

A tola n je je  naše žiw jen je  bjez 
radosće a zbožnosće. My drje n jejsm y 
na T aborje  žiwi za čas Jezusoweho 
překrasnjen ja, ałe w lĕće 1961 w na- 
šej serbskej Łužicy. A hdźež čłow je- 
kojo jeho posłuchaju, tam  je  tola 
nĕšto wo n jeb jeskej słodkosći a zbož- 
nosći začuč. B jez  błyšća wšak, a tola 
nic b jez pćznaća: Knježe, komu poń- 
dźemy? Ty maš słowa wĕčneho ži- 
w jen ja!



Fararjej Paler a Albert połstalĕtnaj Moc modlenja
F arar Ja n  P  a 1 e r-H usčanski sw je- 

ćeše swoje pjećdźesaćiny 21. januara. 
Won narodźi so 1911 w Třoch Zonach 
pola Łaza. Sw ĕrnaj serbskaj proco- 
w arje j Ja n  H aješ a farar Ju r i j M alink 
so po prĕn jej w o jn je  postaraštaj, zo 
syn małeho holanskeho žiw nosćerja 
přińdźe do Budyšina na wyšu šulu. 
Tam  je  hižom so swĕru wobdźĕlił při 
dźĕle serbskeho šulskeho towarstwa 
SWOBODA, kotrehož kantor won bĕ. 
Sw oj teologiski eksamen złoži w ćasu 
do druheje swĕtow eje w ojny we 
W rocław ju. Jenož krotki ćas možeše 
za farskeho w ikara we Łazu a w Ho- 
dźiju skutkować, druhe lĕta pak dyr- 
bješe w Nĕmćach přebywać, doniž so 
po w ojn je  skončnje do Serbow  n je- 
w roći a nĕtko skutkuje hižom wot 
lĕta 1951 w Husčanskej wosadźe, 
hdźež swĕru koždu třeću njedźelu

„ j-4 a s ć o  s m y  tict s e m i "

Kubłanski dźeń 1961 
w Budyšinje

Štwortk, 23. februara, zeńdźemy so 
dopoldnja w 9.30 hodź. na swoj lĕtuši 
kubtanski dźeń w Budyšinje we 
wosadnym domje na Hornčerskej 
hasy 23.

Kublanski dźeń steji lĕtsa pod 
hestom „Hosćo smy na zemi“. Prĕdo- 
wać budźe farar Š o 11 a - Rakečanski, 
přednošować budźetaj farar A 1 - 
b e r t - Malešanski a sup. W i r t h - 
Njeswačidtski.

Připołdnju zaso hromadźe powo- 
bjedujemy a popotdnju chcemy hišće 
do 17.00 hodź. skončić.

Wosebite přeprošenja njerozesće- 
lemy, ate wšitcy, kotřiž lubujeće Bože 
stowo w serbskej rĕči, budźeće nam 
lubje witani.

Farar L a z a r 
předsyda 

Serbskeho cyrkwinskeho dnji

swoju serbsku wosadu zhromadźuje.
Z runje ta jk e j džakownosću spomi- 

namy na swojeho druheho jubilara, 
fa ra r ja  Paw oła A l b e r t a  - M ałešan- 
skeho, kotryž so 31. januara 1911 
jako syn horjanskeho kubłerja  
w Cyžecach pola Budyšina narodźi. 
Won přechodźi Budyski gimnazij, 
hdźež bĕše swĕrny sobustaw towar- 
stwa SO CIETA S SLA V ICA  B U D IS- 
SIN EN SIS. Hdyž bĕ swoj prĕni eksa- 
men złožił, bu za farskeho w ikara 
w M alešecach postajeny jak o  naslĕd- 
nik njeboheho fa ra r ja  M ikełe a na 
tutym farskim  m ĕstn je je  wostał hač 
do dźensnišeho dnja. K a jk a  je  to při- 
poznaća hodna swĕrnosć! F arar Ał- 
bert je  nam Serbam , kotřiž so scha- 
dźujemy na cyrkw inskich a kubłan- 
skich dnjach, d erje znaty ze swojim 
rjanym  spĕwanjom.

Boh K njez chcył wobĕmaj lubymaj 
bratrom aj dale spožčić strowosć k du- 
chownemu skutkowanju a jim a j dać 
wosrjedź w šeje nuzy našeho ćasa 
stroštnu dowĕru: Bože słowo wosta- 
n je  do wĕčnosće!

Serbow sławny hudźbny m ištr 
B ja rn a t K r a w c  by 5. februara 
100. narodniny mĕł. Narodźił bĕ so 
w Jitru  w Kam jenskim  wokrjesu a 
zemrĕł w susodnej Cĕskosłowakskej, 
hdźež bĕ — zhubiwši 1945 w D rjež- 
dźanach wšo wobsedźenstwo — nowu 
domiznu namakał. Z połnym prawom 
smĕmy drje  jeho mjenować n a jw jet- 
šeho serbskeho hudźbnika našeho lĕt- 
stotka, kiž n je je  jenož we swojim 
ludźe, ale tež we w jele  druhich kra- 
jach  sej lubosć a wulke připćznaće 
dobył. W osebje so B ja rn a t Kraw c 
wĕnowaše ludowemu spĕwej, serb- 
skemu kaž tež druhemu, a kak mohłi 
sej tutoho njezapomniteho Serba

Bywši sobudźĕtaćer Friedricha von 
Bodetschwingha (1831—1910) wĕdźeše 
tole powĕdać:

Načolny chirurg Bethelskeho wu- 
stawa bĕ Bodelschwinghej prajił, zo 
njemože jednoho pacienta w jace wu- 
chować. Na to so Bodelschwingh pra- 
šeše: „Sće so hižom za njeho m odlił?“ 
Profesor so posmĕwkny, z nim tež 
jeho asistenća. Bodełschwingh čin ješe 
kaž by to njewidźał a doda jenož: 
„Potajkim  nic! Derje, tuž chcu ja  
nĕtko z Bohom wo tym rĕčeć.“ Nimałe 
hodźinu dołho klečeše Bodelschwingh 
we sw ojej stwičce na kolenomaj a so 
modleše. Potom dźĕše k pacientej, za 
kotrehož n jebĕ po lĕkarjow ym  zdaću 
žaneje nadźije. Sotra, kiž pacienta 
hladaše, přibĕža jem u napřećo: 
„Knjez duchowny, choremu je  zas 
lĕp je !“

Nĕšto njedźel pozdźišo bĕše chory 
zaso wustrowjeny. W ćichej hodźince 
klepaše profesor wo Bodelschwingho- 
we durje a rjekny: „Knjez duchowny, 
njebudu so cyle wĕsće w jace sm jeć, 
hdyž k modłenju napominaće."

hodnišo česćić, hač zo wotewrjamy 
swoj ert a sw oje wucho — a swoju 
wutrobu serbskemu spĕwanju!

Trošt
So njestaraj, Boh stara so, 
we jeho ruce teži wšo.
Njechaš so jemu dowĕrić, 
kiž chce će swĕru přewodźić 
přez stončne dny a tež. přez mhtu? 
Tuž naktadź jemu starosć wšu, 
hdyž jeho ruka dźerži će, 
so wostaj wšeje starosće.

Přel. H. Rejslerjowa

K stoćinam Bjarnata Krawca

Napoleon wo Chrystusu
Z rĕd ka  je  jed y n  m jez  m ocn ym i tu- 

toh o  sw ĕta  ta k  ru če a  z t a jk e j  sław u  
so  zd oby ł na w yšinu, zo  by po tom  tak  
n ah le  a  ta k  h łu b o k o  spadnył, kaž  k ĕ -  
žor  F ran cozow  N ap oleon  I. (1769 do  
1821). J e  n ĕh d y  n im ałe  cyłu  E w ropu  
w ob kn jež il, a  w u m rĕł j e  ja k o  w u- 
hn an c na k u p je  sw j. H elen y  w  A tlan - 
tisk im  m orju .

Z p os led n ich  lĕ t N ap o leon ow eh o  ži- 
w jen ja  j e  so  z a ch o w a ła  je h o  rozm oł-  
w a  z g en era łom  M ontholonom , kotryž  
j e  so jem u  w e w u h n an stw je  stow aršił. 
T ałe  rozm ołw a  sw ĕd ĕ i w o tym , k a k  
j 2 toh o łe  č ło w jek a , k iž j e  so  p ro co w a ł 
w ob kn jež ić  w šon  sw ĕt, hn u ła p o ta jn a  
m dc n ašeh o  W um ožnika.

„Što, kn ježe , su dźiće w o C hrystu- 
su?“ p rašeše  so  N apołeon  sw o jeh o  to- 
w arša.

„Sire, d y rb ju  přiznać, zo  n je jsy m  
so  n ihdy  z tym  za b ĕra ł a  n im am  w o  
tym  p ř e w je łe  z d aća“, w otm ołw i ge- 
nerał.

„Ćim h o r je  za  k n je z a “, r je k n y  k ĕ -  
žor a p od a  sw o je  m y s łe : — „W d n jach  
m o je je  s law y  j e  m je  ta k  w je łe  łudźi 
česć iło  a  m i h o łd ow ało , zo  su rad y  za  
m n je  m rĕłi. A  by jen ož  tr je b a  było, 
zo m je  n ĕ h d ź i w idźa, h ižom  bychu  
w o ja cy  z a h o r jen i w y ska łi. A  štoh a  
dźen sa h išće  za  m n je  w o ju je , hdyž  
sym  n a k u p je  sw j. H elen y?  Š to j e  m i 
sw ĕrn y  w osta ł?  T o je  w osud w u łk ich  
łudźi. K a k  h łu b o k i rozd źĕ l j e  to la  
m jez  m o jim  zw rĕšćen jom , m o je j  nuzu  
a w ĕčn e j s ław u  B ožeh o  Syna! M oja  
w ĕc  j e  rozp ad ła  z m o je j  sław u. C hry- 
stus j e  w u m rĕ ł p řed  w osom n aće  łĕt- 
sto tkam i, a  to ła  j e  je h o  sk u tk  p řeco  
h išće  ta k  m ocny, kaž  teh d om , ja k o  
j e  by ł na zem i. N je je  so  b o ja ł sm jer -  
će, a łe  }2 z d ow ĕru  na n ju  ĕa k a ł. W on  
j e  p o  sm jer ć i bd łe ž iw y  a m ćcn iši, h ač  
w  ž iw jen ju  sam y m  . . . W šudźom , 
h a č  na k rom u  z em je , p ř ip o w ĕd u je  so 
j e h o  słow o, m o d ła  so  k  n jem u  a łu- 

bu ja  je h o  . . .

A łeksan d er , C aesar, K o r ła  W ułki a  
ja  sm y za łož iłi n a jw je tš e  m ocn arstw a, 
a le  na čo sm y tw ariłi?  Jez u s  C hrystus 
p a k  je  za łož ił sw o je  k ra łes tw o  na łu- 
bosč a  h ač  n a dźensn iši dźeń  bychu  
tysacy  sw o je  ž iw jen je  rad ostn je  za 
n jeh o  dałe . W on j e  z d oby w aćełom , 
kiž  w op raw d źe  jsd n oća , to ła  n ic jen ož  
jed y n  narod, a łe  wšo čłowjestwo. 
C hrystus chce , zo  bychu  łudźo je h o  
łu bow ałi, a  łu bosć j e  to, štož s e j  n a j-  
ćešo  dobu dźeš. W on se j žad a  w utroby. 
nic w ja ce . A d ćs ta n je  j e  . . . W šitcy  
m ocn ar jo  sw ĕta  ze w šĕm i sw o jim i 
k m an osćem i a w u šikn osćem i su po-  
ć e r p je l i  p oražku  a  to tohod ła , d oke łž  
n je jsu  s e j p o d ć isk a jo  sw ĕt žanych  
p řeće łow  dobyłi. Z hrom adn osć, kotraž  
z jed n oća  Je z u sa  C hrystusa z tym i, ko -  
trychž je  w dn  w um ožił, je  sw je ć iša  a 
m ocn iša, h a č  w šitk e  dru he zw jazk i. 
P řed iw š ĕm  to łe budźi w e m ni w ob- 
d ź iw an je  a  čim  w ja ce  w o tym  roz- 
m ysłu ju , ćim  h łu bšo  sym  p řesw ĕd če-  
ny, zo j e  C hrystus by ł B oh. Z naju łu- 
dźi a  p ra ju  jim , zo n je je  C hrystus je -  
nož č ło w jek  b y ł“.

Přeł. —can.



Z Rujan do Łužicy
Što bĕśe farar dr. dr. Bjedrich 

S e 11 e , kotryž je založil naš „Pomhaj 
Boh“? so zawĕsće wšelacy čitarjo pra- 
šachu, jako jeho mjeno w januarskim  
čisle čitachu.

Bĕše to ja ra  wučeny muž, doktor 
teologije a filozofije. Narodźił bĕ so 
na Rujanach a tam  tež prĕni kroć 
nĕšto wo łužiskich Serbach zasłyšał.

Kantor G. Hajnik f
Z Hućiny. 19. janusft-a zeńdźechmy 

so w Budyšinje, zo bychmy so roz- 
žohnowali z łubym swĕrnym kanto- 
rom n. w. Gustawom H a j n i k o m , 
kotryž bĕ přez třiceći łĕt skutkował 
jako wyši wučer a kantor w Hućinje. 
Jeho sej w Hućinje dźensa hišće će- 
sća, byrnjež je  hižom dołhe lĕta na 
wumĕnku był, jako swĕdomiteho a 
wustojneho w učerja a swĕrneho kan- 
tora, kotryž so s ta jn je  procowaše, zo 
by cyrkwinski chor tež serbsce spĕ- 
wał. Jeho syn nanowu tradiciju 
w Njeswačidłe dale pĕstuje. Po w oj- 
n je  je  hišće w M ichałskej cyrkwi 
w Budyšinje na serbskich kemšach 
byrglował.

Njebohi kantor H ajnik narodźi so 
27. februara 1871 w Hunćericach pola 
Huski. Potajk im  by konc tutoho mĕ- 
saca swoje 90. narodniny mĕł! Wucho- 
dźiwši wučerski sem inar w Budyšinje 
přińdźe za kantorskeho w ikara do 
Poršic a pozdźišo za w učerja do Borka 
pola Budyšina a skončnje w lĕće 1898 
za kantora do Hućiny. W lĕće 1933 
poda so na wumĕnk.

I I  dyž bĕch hišće šulski holc, sym 
'H r  rady wo Indianach čitał. Při tym 

n je je  mi wo to šło, zo bĕchu powĕ- 
dančka praw je surowe a napjate; nĕ, 
lubosć k tutym čerw jenym  ćłowjekam  
je  m je přeco zaso hnuła, dale čitać. 
A dokelž m ĕjach Indianow tak lubo, 
chcu pisać wo bĕłym mužu, kiž je  
mjez nimi žiwy był, jim  powĕsć wo

W lĕće 1884 přińdźe do C h rjeb je  a je  
tam  jĕdnaće lĕt jako  dušowpastyr słu- 
žił. Z lubosće k nam Serbam  na- 
wukny borze serbsku rĕč. Za dwĕ n je- 
dźełi možeše hižom liturgiju  serbsce 
spĕwać a n jetra ješe  dołho, zo poča 
hołanskim Serbam  w jich  m ačernej 
rĕči prĕdować. Won sam je  nĕhdy pi- 
sał, zo je  so „Serbam ze Serbom " stał. 
Nimo našeje je  tež druhe rĕče znał, 
tak tež połsku, słowjensku a italsku. 
Po sw ojim  skutkowanju we Łužicy 
přesydli so drje  strowotnych přičin 
dla do Tirola a je  27. apryla 1931 w 
kupjelach Ischlu wumrĕł.

W prjedaw šej Aw striskej m ĕjachu 
jeho za najwuznamnišeho ewangel- 
skeho farar ja . Won je  spisał w jełe 
wuznamnych wĕdomostnych knihow. 
Podla toho zabĕraše so horliw je z bo- 
taniku. Na koncu swojeho žiw jenja, 
daloko wot sw ojich lubych Serbow, 
pisaše, zo je  so jem u přeco za Serbam i 
styskało, a so hišće styska, za ćichim 
serbskim  krajom  a jeho sprawnym 
ludom. „Ach, hdy bych tam tola wo- 
stal! Wjele přikiwow je moje duchow- 
no žiwjenje dostalo w 45 lĕtach wo- 
sebje w Awstriskej, tola tam (won 
mĕni z tym Łužicu!) sym sedźal při 
žorIe!“ — Njecham y tutoho sprawneho 
přećela našeho luda zabyć!

Znamjo dobreje wole
Mĕsto Zweibrucken we Falcy chce 

za wulku rožowu zahrodu w Lidicach 
(Čĕskosłowakska) 100 rožowych p jeń- 
kow darić. Ma to być znam jo dobreje

Knjezu přinjesł a so z nimi spřećełił: 
wo Davidźe Zeisbergeru, kotryž ma 
lĕtsa 240. narodniny.

David narodźi so Ćichi p jatk  lĕta 
1721 w Zauchenthalu w tehdyšej Aw- 
strisko-Sleskej. Jeh o  staršej, kiž bĕ- 
šta j zamožnaj buraj, wuznawaštaj so 
zmužiće k ewangelskej w ĕrje. K n je- 
žerstwo pak bĕ na tym wina, zo dyr- 
b ješta j — jako bĕ David hakłe p jeć 
łĕt stary — ćeknyć. Z w jele  druhimi 
ewangelskimi ćĕkancam i zasydlištaj 
so w Ochranow je we Łužicy, hdźež 
hižom w jełe  łĕt ćĕkancy z Čĕskobra- 
trow skeje cyrkw je swoj wuchow na- 
makachu. Tam  David wotrosće. Hdyž 
bĕ p jatnaće lĕt, wza jeho h rab ja  von 
Zinzendorf sobu do Hołandskeje. Tu, 
w nowozałoženej Bratrow skej jedno- 
će Heerendyk poła Utrechta, m ĕješe 
so David dale kubłać. N ajprjedy bĕ 
wučobnik a posoł we wobchodźe. Tam 
pak so jem u n jelub ješe — a tuž wu- 
pućowa. Nan a mać, kiž bĕštaj do 
Am eriki wupućowałoj a tam farm u 
załožiłoj, so n jem ało dźiwaštaj, jako 
jednoho dnja David před nim aj ste- 
ješe. Wroćo posłać n je js ta j jeho 
mobłoj, a tak won při nim aj wosta a 
poml aše nanej kukuricu wusywać a 
skot zastarować. Hdyž bĕchu hubjene 
ćasy, chodźeše ryby ło jić  a na hońtwu. 
Tak je  sej won wšełake wušiknosće 
přisw ojił, štož je  jem u pozdźišo w jełe 
pomhało.

Z dwajadw aceći łĕtam i rozsudźi so, 
pomhać roznjesć Bože kralestw o mjez

wole k pokuće a k zbratřenju. Z a- 
hrodu su na tym m ĕstn je załožili, 
hdźež je  nĕhdy stała w jes Lidice, ko- 
truž su nacisća w druhej swĕtowej 
w o jn je  dospołnje zničili.

Žane wobmyslenja
Nowy lutherski biskup Kopen- 

hagenski a primas danskeje ludoweje 
cyrkw je, W iłły W estergaard-Madsen, 
rjekny, zo n je je  přećiwo ordinaciji 
žonow. Tež biskup Jen s B. Leer- 
Andersen je  m ĕnjen ja, zo hodźa so 
bjeze wšeho tež žony za farske za- 
stojnstwo.

Pom oc z Brazilskeje
Tři synody Ew angelsko-iutherskeje 

cyrkw je w Braziłskej su za cyrkw in- 
ski znowanatwar w Dessau pjenjezy 
zbĕrałe. Mĕsto bu w mĕrcu 1945 
nim ale dospołnje wot bombow 
zničene. Braziłscy přepokazachu 
114 349,30 cruzeirow, to je  wokoło 
2600 hriwnow w našich pjenjezach.

Most mjez ludomaj
Na norwegsko-šwedskej m jezy wo- 

srjedź w ułkeje hole su nowu kapału 
posw jećili, kotraž ma na wosebite 
w ašnje skandinawsku přezjednosć a 
zwjazanosć w Chrystusu pokazować. 
K apała sama ste ji na šwedskej zemi, 
m jez tym zo słuša wĕža do Norweg- 
skeje. Kapała słuži jednej šwedskej 
kaž tež jed nej norwegskej wosadźe. 
Z kemšemi so w otm ĕnjeja, jonu nor- 
wegsce a jonu šwedsce.

indianskim łudom. P iln je  w uknješe 
rĕč Irokezow. Bĕše w šak ja ra  wob- 
darjeny a tak hižom w lĕće 1744 kn je- 
žerstwu jako tołmač słužeše. Lĕto po- 
zdźišo přewodźeše bisku.pa B ratrow - 
skeje jednoty Spangenberga do Onon- 
dagi. Biskup chcyše tam z načolnika- 
mi irokeskich km jenow wobnowić 
zwjazk, kiž bĕ Zinzendorf dwĕ lĕće do 
toho z nimi wujednał. Biskupowa jĕ -  
zba m ĕješe wuspĕch a Indianojo jeho 
a jeho přewodnikow z wułkimi poče- 
sćow anjem i do swojeho zw jazka při- 
jachu. Hromadu kurjachu sławnu 
„trubku pokoja“, a Zeisberger dosta 
indianske m jeno Ganusseracheri a bu 
přijaty  do km jena Onondagow.

N ajprjedy pomhaše David Zeis- 
berger staršemu m isionarej, doniž 
jeho w łĕće 1749 na fa ra r ja  njew u- 
swjećichu. Poda so daloko do prałĕsa, 
a wosrjedź Irokezow natw ari sej swo- 
ju  hĕtu. Hromadu z Indianam i dźĕła- 
še: chodźeše na hońtwu, łoješe z nimi 
ryby we wulkich rĕkach a w jesłow aše 
z jich  čołmikami. Podawaše tak swo- 
jim  čerw jenym  bratram  přikład w ĕr- 
neho křesćana. Pomhaše jim , hdźež- 
kuli bĕ možno, n jech bĕ to chorym 
abo we wšelakich druhich wĕcach. 
Borze dopoznachu, zo n je je  misionar 
z nĕkajkim i sebićiwymi wotpohlada- 
mi k nim přišoł, kaž husto druzy ludźo 
bĕłeje barby, ale zo je  lubosć jeho 
pohnuła, hić do pralĕsa. Tak m ĕjachu 
jeho lubo, kaž dźĕći swojeho nana.

(Přichodnje dale)

l^yjjez čerw jenym i brałrami



sz, ranja Lońše lĕto w Klukšanskej wosadźe
Na wulkotnej překupskej droze w e

W aršaw je, k o traž  r ĕ k a  „N ow y S w ia t“, 
j e  w obch od , ko try ž  p řed a w a  je n ič c e  
B ib l ije  — B ib lije  w šĕch  w u lkosćow  a 
w u h otow an jow  w  šty rceć i r ĕ ča ch !  
H ižom  w ot lĕ ta  1806 stara  so  B r it isk e  
a  w u kra jn e  b ib lis k e  tow arstw o  w o  
ro z š ĕr jen je  sw ja teh o  P ism a w p o ls k e j  
sto licy  a  h a č  d o ta l n je je  žan a in stan ca  
tom u p rĕk o w a la . W ot d ru h e je  sw ĕto -  
w e je  w ojn y  j e  A lek sa n d er  E n holc, k o -  
tryž tutdn w o b ch o d  h ižom  na šty rceć i 
lĕ t  n aw jed u je , d w a j m ilion a j B ib li-  
jo w  zrozp řed aw a ł, w ot lĕ ta  1956 sam o  
w ja c e  h ač  800 000 ek sem p la row .

Prĕni kroć po wojnje su  n ĕ tk o  w e  
Ł o tw je  (to j e  L e t is k a ) N ow y z akoń  
a  p sa lm y  w  n ow ym  p ře łožku  w udali. 
P rĕn i n a k ła d  m ĕ je š e  1500 ek s em p la -  
row . W e Ł o tw je , k o traž  słu ša  ja k o  
rep u b lik a  do  S o w je t s k ije ,  j e  600 000 
lu th ersk ich , 150 000 p raw osław n y ch  
a  20 000 k a to lsk ich  k řesćan ow .

Ruska prawoslawna cyrkej j e  sw je -  
dźeń  h od ow  ze w še j dosto jn osću  a 
nutrnosču  w osw jeć iła . K až  rĕk a , su  
łudźo po  ty sacach  do  cy rk w jo w  ch w a -  
tali, a  ći, k iž  n je jsu  w ja c e  m ĕstn a  na- 
m aka łi, su p řed  c y rk w jem i s te jo  so  
m odlili.

Wo žiwjenju cyrkwje w Madźarskej
p isa  fa r a r  Z im m erm an n  ze  S m ječk ec , 
kotryž  j e  n jed aw n o  tuton  k r a j  w opy - 
tał, zo j e  tam  E w an g e lska  cyricej kru - 
ta  w e w ĕr je . N jed ź ije  so j e j  w o sta- 
rych  d aw n y ch  časach , ko trež  su ru n je  
za  ew an g e łsk ich  ta k  zrudne by łe, a łe  
h ła d a  stroštn je  do  p řich od a . W  cy rk -  
w i, w  k o tr e jž  j e  fa r a r  Z. n ĕm sk e j w o-  
sad źe p rĕd ow a ł, w o tm ĕw a ja  icoždu 
n jed źelu  tro je  m ad źa rsk e  k em še. 
A p řeco  j e  B ož i d om  n im a łe  połny. 
T ež m u žojo  w  ria jlĕp šich  lĕ ta ch  a  
m łodź in a  su b o h a ć e  zastu p jen i. W d ia-  
k o n isk ich  d om ach  w  B u d ap esće  słuža  
p řed ew šĕm  bu rsk e  holiča . B u d ap est  
m a n ĕk a k  60 000 lu th ersk ich  a  200 000 
r e fo rm o w a n y ch  ew a n g e lsk ich  k ře sća -  
now .

Casopis Ewangelsko-augsburgskeje 
cyrkwje w Polskej, „Straźnica E w an - 
g s ł i c z n a j e  z p rĕn im  čis łom  n ow eh o  
łĕ ta  sw o je  m jen o  zm ĕn ił n a „Z w ia- 
stun“ (P řipow ĕdar). L u th erow a  roža, 
ko traž  časop is pyši, m a  p o k a z a ć  na 
łu th ersk i c h a ra k te r  łop jen a .

Recept
Młoda holca čaka pola lĕkarja . Tu 

sedźi hižom to jšto pacientow. Skonč- 
n je  je  tež wona na rjedźe.

„Prošu, knjez doktoro, w upisajće mi 
nĕšto, ja  mam posledni čas ta jk i ka- 
šel . .

S tary  knjez na nj'u pohladny. Potom 
so za sw oje blido sydny a wupisa re- 
cept a da jon je j :  „To budźe Wam za- 
wĕsće d erje  činić." Posmĕwkny so 
přećelnje a da je j ruku.

Jak o  bĕ haptykar recept přečitał, 
rjekny j e j : „Haj, luba knježna, to dyr- 
biće přez hasu hić k mojemu susodej. 
T6n Wam to da.“

„Kak to? J a  tola wot lĕk arja  du!“
„Wy drje  njew ĕsće, što je  Wam lĕ- 

kar wupisał? — Por ćopłych nohaj- 
cow !“

Z Klukša. Loni smy sej předewzali, 
swoj wĕžny časnik, kiž je  w lĕće 1839 
časnikar Ja n  Ju r i j K islich z Chrosćic 
zhotowił, porjedźić dać. W lĕće 1938 
je  nam časnikar Šĕca z W ulkeje Du- 
brawy naš wĕžny časnik wuporjedźił. 
W poslednjej w o jn je  drje  je  naš čas- 
nik trochu poćerpił, tak zo njechaše 
w jace  prawy čas pokazować. Tuž smy 
synej nĕtko njeboheho časnikai’ja  
Sĕcy nadawk dali, časnik dospołnje 
sporjedźić, štož je  so tež dokładnje 
stało. Za porjedźenje smy wokoło 1600 
hriwnow dali. Naši wosadni, kiž su 
hižo na wopory zwučeni, su tež tu 
lub je  pomhali. Časnik dźe zaso kaž 
nowy a my so toho radujemy.

Tež w Połpičanskej kapałce je  so 
w lĕće 1960 w šelake porjedźalo. 
W drastkom orje bĕše špundowanje

25 lĕt ordinacije
Z B u k e c . Naš luby bratr a před- 

syda Serbskeho cyrkwinskeho dnja, 
farar Gerat L a z a r - Bukečanski, 
može 2. februara wroćo hladać na 
25 lĕt swojeje ordinacije. Loni smy 
jemu mohli k 50. narodninam zbožo- 
přeć. — Boh Knjez žohnuj a mytu.j 
wšo jeho dźĕlo w Božej winicy mjez 
serbskim ludom!

Z Nosaćic. 12. januara woswjeći 
prjedaw ši kubler Arnošt H o r n č e r 
swoje wosomdźesate narodniny. Lĕt- 
dźesatki dołho bĕše swĕrny cyrkw in- 
ski předstejićer a je  sej hač do wyso- 
kich lĕt rĕč a wĕru sw ojich wotcow 
wažił. Won je  so ja ra  w jeselił, zo' je  
jeho na tutym dnju serbski duchowny 
wopytał a jem u přeća serbskich wo- 
sadow w m aćernej rĕči w uprajił. 
Nosaćicy wšak su cyle na m jezach 
serbskeho kra ja , a lĕta dołho žadyn 
serbski duchowny tam  w jace n je je  a 
tež njepřińdźe. — Bohužeł so łubemu 
staremu bratre j H ornčerjej wosebje 
derje njeńdźe, štož strowotu nastupa. 
Boh daj jem u dale swoju m ćc a mi- 
łosć!

Z Bukec. Našej wosadnaj Awgust 
R  e n č a jeho mandźełska L ejna 
rodź. Jerem iasec w M ješicach sm ĕtaj 
12. februara žadny swjedźeń złoteho 
kwasa sw jećić. Ju b ile jn y  nawoženja, 
kiž je  w šitke sw oje dotałne žiwe dny 
w ćichĕj w jesce pod Čornobohom pře- 
bywał, je  swĕrny kemšer, ałe s e r b - 
s k  e kemše dyrbja to być, dokełž su 
te jeho duchowna domizna. Wĕzo je  
so tež ju b iłe jn a  n jew jesta  přeco 
swĕru k Božemu słowu dźeržała. Ałe 
wona, kotraž pochadźa z Budyšinka, 
njem ože bohužel w jace tak bĕhać a 
so hibać kaž w prjedaw šich lĕtach. 
Boh K n jez žohnuj je ju !

Z Njeswačidla. Swoj złoty kwas mo- 
žeštaj pom ĕrnje čiła j a strow aj 15. ja -  
nuara mandźelskaj Z i m m e r m a n -  
n e c z Noweje Wsy poła Njeswačidła 
sw jećić. Před połsta łĕtam i je ju  zwĕ- 
rowa naš luby njebohi serbski super- 
intendent M jerw a w Bukecach. Ju - 
b iłaraj sta j sw ĕrnaj serbskaj kemše- 
r je j. Boh K njez chcył jim a j dale m ĕr- 
ny w ječor žiw jen ja  spožčić.

wot hriba zežrane, tak zo so přełamo- 
. waše. K njez bhdar Voigt a knjez 
ćĕsla Drešer so na to zmužištaj a da- 
šta j kapałce nowu drjew janu pod- 
łohu. M u rjerjo  natw arichu za kapału 
nowy wuheń, tak zo možemy nĕtko* 
kapału za Bože słužby, bibliske ho- 
dźiny a nabožnu wučbu d erje tepić. 
Mandźełska knjeza D rešerja je  cyr- 
kwinska předstejićerka. Wona je  za 
kapału z w ĕsteje strony pjenjezy do- 
stała a za n ju  swĕćnik kupiła, kiž 
kapału r je n je  .debi. Tež nowy pře- 
strjenc je  wobstarala.

W ukřćiło je  so loni w Klukšu 40 
dźĕći, z tutych bĕ 22 holčatkow a 18 
holčkow. Konfirmowanych bu 25 
dźĕći — 13 holcow a 12 holcow. W ĕro- 
wanych bu 12 porow. 34 stawow na- 
še je  wosady je  zemrĕło, z nich bĕchu 
15 muskeho a 19 žonskeho rodu. Spo- 
wĕdnych m ĕjachm y 647, z nich 449 
žonow a 198 mužow.

Nazbĕrali sjny na Božich słužbach 
2545,45 hriwnow, z čehož smy za wo- 
sadu wobchowali 1728,28 hr. 817,17 hr. 
dosta K ra jn a  cyrkej. Na drohach na- 
hromadźichmy 799,95 hr., z toho dosta 
K ra jn a  cyrkej 639,95 hr. a wosada 
160 hr.

Za „Chlĕb za swĕt“ woprowafchu 
naši wosadni 1000 hriwnow.

Dźakujemy so wšitkim  wosadnym, 
kiž su rady a lub je  přinošowali, a tež 
cyrkw inskim  předstejićerjam  słuša 
dźak za wšu podpĕru a za dobre dźĕło 
w łĕće 1960. W jeselim y so, zo mamy 
tak swĕrnych sobudźĕłaćerjow, kiž 
m aju Boži dom lubo a kiž wĕdźa, što 
w ĕčnje tra je. Me.

Z Njeswačidla. Dałše postrowy 
z bratrowskeho słowjanskeho wu- 
k ra ja  su došłe:

K njez prof. dr. J .  L. H r o m a d k a  
z Prahi strowi nas z hronom z Huso- 
weho prĕdowanja na Rom. 13,13 
(w lĕće 1490): „Myslće na to, zo ći, kiž 
dźĕłaja za mĕr a přezjednosć, su Boži 
synojo. Přetož přezjednosć je  w jetša 
dyžli dobyće.“ Dale nam knjez profe- 
sor pisa: „Prošu Was, zo byšće sej był 
wĕsty, zo my w lubosći spominamy 
na Was a w šitkich bratrow a wšitke 
sotry we łužiskoserbskich wosadach.“

Druhi postrow připćsła nam knjez 
prof. di\ Antonin F  r i n t a z Prahi, 
kotryž so wosebje w jeseli, zo je  nĕtko 

•skončnje naše nowe wudaće Sćen ja 
po sw jatym  M ateju wušło.

W osebje zw jeselił je  nas łist 
z M yslibořic. W obydlerjo tamnišeho 
sociałneho wustawa za wumĕnkarjow 
nas w utrobnje strow ja. — Dźakujemy 
so Wam, lubi přećełjo w M ysłiboři- 
cach, předewšĕm tež za tak rjane 
z ruku molowane bibłiske hrona, ko- 
trež sće nam posłali.
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Wuchadźa jć n k rć ć  za m ĕsac. — R jad u jt 
Konwent serbskich ewangelskich duchow- 
nych. — Hłowny zamołwity redaktor: 
superintendent G. W i r t h -  Njeswačidlski 
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